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Bémont, Le (JU) (frz)
583

 

Schönberg (dt)
584

 

Hübschenberg (dt)
585

 

 Weiler SW Porrentruy in den Franches-Montagnes / Freibergen (NO 

Saignelégier) 

 (JU) 

 

 

Schönberg (dt) 

Schönberg ist eine wörtliche Übersetzung des offiziellen Namens, der auf der jurassischen Patoisform basiert.  

 

Benennungslogik:  2 

Bekanntheitsgrad:   

Schöpfungsmotiv:  

Ältester Beleg:  

 

 

Hübschenberg (dt) 

Hübschenberg ist eine Übersetzung des offiziellen Namens, die aber nicht der Volks- bzw. Umgangssprache 

entspricht, sondern gewissermassen literarisch geschaffen wurde. 

 

Benennungslogik:  2 

Bekanntheitsgrad:   

Schöpfungsmotiv:  

Ältester Beleg:  

 

                                                 
583

  Lokalisierung: Swisstopo [Landkarte], 2003, feuille 1105 
584

  Quelle: Furrer, 1991, S. 82 (Doppelname; Neben der offiziellen Form zitiert; «Nebenform») 
585

  Quelle: Furrer, 1991, S. 82 (Doppelname; Neben der offiziellen Form zitiert; «Historisches Exonym») 


